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Aan:  Mare  Majesteit  juiiana.  Konlngxn  aer  Neaerianaen. 

Majesteit, 

^  vrees  voor  een  aerae  wereidooriog  en  voor  wat  deze 

i;e  angst  en        vrees  voor  een  ^  ^^^^  ^.^n  schrijven 

voor  ae  mensheid.  met  zicn  "^^^^^^^'^^^^^^^f^^^g^volk,  en  aan  een  aantai 
te  richten  aan  U,  Moeder  van  het  ^ederlandse  voik^  e  verzoeken 
andere  vooraanstaande  vrouwen  m  de  wereid,  J^^^^f ^^^^^/^oriog  te 
'''''' -Ten  rZTs  ^^grn^cirrnfLr  r^^derriL^rrafze^tten!  en  wel 
Toor^r^pi^cl^r^rn^en  l-rnatlonaxe  Bond  va^^^^^^^^^  ^^^^^^^ 

te  bescnermen.  programma  om  ooriog  tegen  te  gaan 

vieilswaar  ieea  tot  nu  tiient  In  het  oog  getiouaen 

schipbreuk  zodpa  een  ooriog  e^'aoor  mannen.  M  vrouw, 

te  woraen,  oat  aeze  P>^°Erarma  s/^raen  ontworp^  ^  ^^^.^ 

de  moeaer,  ^on  haar  kraohten  HH  'iT^lt  hart  van  ieoere 

-fde°rSe  fr^^f ^Srror^ero;g^n  :^^^rn  n^^^ 

^::tor:^nra?e^ifze'"?dfelcriporeS:"d;ar^i1den:^™dat  ze  .ot.te  .et  de 

belangen  van  eik  land  voor  zioh.  r^punnr  tct  eeen  enKeie  poiltieke 

Hoe  ben  ik  tot  aeze  idee  gekomenf        "^^^""^^^^^/twee  zoons,  lerares, 
be«eging  en  tot  geen  enkeie  partij.  Ik  j,et  dieroaarst 

beeldhouwster  en  ^°^l^f^^ll\lZT.iZ  ^infen  ?n  mljn  sonepplngen.  ..ent 
^eike  ^Ifisir^ireer^cnep^^igrxiSlen  een  derde  «erexdoor.og  zax  .t* 

ultoreken,  die  f ^^^^ J^^'^^^i^^Ln  tijd  en  raisschien  mijn  geheie  veraere 

l;aarom  heb  Ik  "^^^j^i^^  ^an  de  genoemde  idee,  waarin  ik 

leven      J^^^f       ^^^^romeTtan  oori!gen.  ..an!  in  de  zorg  voor  midn 
de  weg  zie  tot  het  yoorkomen  ^      vervuil  aiie  moeoers,  waar  ook 

kinderen  sta  ik  met  aiieen.  ^^f«r^^^°^^ J.  gen  onmeteiljKe  tnaont  staat, 
ter  »ereXd.  "«-^*°°^*^^^/^',°?;g::en  en  die  net  "even  Jnsen,  een  macnt 
de  macnt  van  Haar,  die  het  Leven  seven  tn  =,terKste  ter  wereid  is. 

die,  wanneer  hij  gebruikt  wordt  ^^H'^Ter,  Internationaie 

ue  nooazakeiioke  voorwaarde  voor  het  siagen  ^^^^^ 

Bond  van  Moeders  is    dat  ^-^-^--^.^rrf  vrnet'^ef texidke  en  het 
betekenis  van  net  woord.  H13  ^^i°„Jt:    „^p  dii  ceen  van  beioe  bioKken 
oosteiidke  Biok  en  van  a%";°e^"^"^^|Sers  van  iiK  Sogendheden,  rassen, 
aangesioten  zijn,  ^e-^^^^S^"  I, ""nouwingeS.  De  BonS  zai  er  naar  streven 
stanoen,  g°^^fi«"=»«"  ^?  ''"'^lif^  eS  zaf  I^s  zijn  enige  taak  aidaar 
in  de  UNO  vertegenwoordigd  te  ziJ"  oorioe  te  voorkomen.  ue  enige 

zien:  bemidoeiing  tussen       y°^^|f ^e  wens  ^alr  vrede  zijn.  Daar  er 

=rr:e:=^^^^^ 

-rnt^^fn  -rherd\rn      n  eien^^^^^^ 
hangen  i;:t"rve-rto"ii  eS^tu%  V-ker^ 

Zijn  enige  doel,  die  ™°f  eeweten  nog  verschiiiende  andere 

ook  ai  mogen  de  '"^'^'^^■^^^kheid  en  het  f  f  ^^^t  siagen  van  het 

nood»aiceiiaicr.eden  naar  voren  ^^engen  en  aiie  faotoren, 

grondstreven,  de  redding  van  '"IJll'^l'll^lll^  *oet  de  Internationaie 
die  een  scheiding  kunnen  brengen  en  haar  geheie  Kracnt 

Bond  van  Moeders  van  i^der  ander  strever.^1  zien 
«l3„en  aan  de  zaak  van  de  Vrede.  samengecteld  zijn 

De  Internationaie  Bond  van  Uloeders  za 
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araelingen,  aie  in  ieder  land  zuilen  woraen  opgericht,  in  overeenstemming 
met  ae  orastanaigheaen  in  aat  lana.  lederfe  vx'ouw  in  de  wereld  vyete,  dat  net 
weric  voor  de  Internationale  bond  van  Mogciers  net  be  ate  is,  dat  zl.1  voor 
naar  vaderland  K:an  doen.  Zi.1  wete  /  datHiaar  puurland,  in  het  land  dat 
tegensteliingen  oezit  tot  n.aar  vaderland,  in  ieder  ander  land,  zusters 
van  haar  naar  hetzelt'de  doel  streven,  tot  heil  van  de  gemeenschap  en 
van  het  individu. 

De  Internationale  Bond  van  Moeders  zal  geen  ondergrondse  oewegmg 
zijn  en  mo  zai  zicn  niet  met  geneime  wericzaamheden  bezignouden.  integendeel , 

zijn  gehele  streven  zal  plaats  vinden  in  een  atmost'ecr  van  zuiverheid  en 
toegewijdheid  en  in  het  voile  daglicht.  Hij  zal  vollcomen  wettigheid  KSs:fcK 
nastreven. 

Hiermee  zijn  slechts  de  gronaoeginselen  van  de  Bond  gedef inieerd.  Alle 
verdere  bi jzonaerneden  en  de  practische  lijn  van  werken  zullen  bepaald 
worden  aoor  gezamenlijke  beraadslaging  van  de  vrouv/en,  die  het  begin  van 
het  werK  -  de  oprichting  van  de  Bond  -  op  zich  zullen  nemen. 

In  Israel  iieb  iK  een  begin  gemaakt  met  het  organiseren  van  de 
moeders,  een  eerste  Kern,  die  een  deel  zal  vormen  van  de  grote  beweging, 
die  naar  ik  hoop  in  alle  landen  zal  ontstaan.   In  mijn  land  vond  mijn 
oproep  een  sterke  weerklank.  Daar  e enter  de  beweging  siechts  zal  kunnen 
werken  indien  hij  internationaal  en  algemeen  is,  wend  ik  mij  tot  het  hart 


van  alle  vrouwen  en  moeders 
tot  steun  en  medewerking. 

Heb  de  goedheid,  edele 
verzoek,  om  mij  Uw  hand,  de 
van  dit  menselijke  streven. 
Aan  deze  brier  voeg 


in  de  wereia  en  ricnt  tot  haar  het  verzoek 

Koningin,  mij  te  wlilen  antwooraen  op  mijn 
hand  van  een  moecer,  toe  te  reiken,  ter  wille 

iia  een  vtrtsling  toe,  in  het  Engels,  van 


het  gedicnt      Lied  van  de  moeder  ",  dat  ik  geschreven  heb. 

Met  grote  verering  en  hoogachting, 


31? 
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9^   '  /  /  - 


4S  ^^^-iU/uAa4^   /)crv»0-n^  Ov/vUo 


Telephone  :  KLEber  52-00  -  Telegr.  UNESCO  PARIS 
19,   AVENUE    KLEBER   -   PARIS  XVI' 


UNESCO 


UNITED    NATIONS    EDUCATIONAL,    SCIENTIFIC    AND    CULTURAL  ORGANIZATION 
ORGANISATION  DES  NATIONS  UNIES  POUR  UEDUCATION,  LA  SCIENCE  ET  LA  CULTURE 

April  1st  I950» 

In  your  reply,  please  refer  to  : 
En  r6pondant,  veuillez  rappeler  : 

NO  AU/  I3oaio 


Sir, 

I  have  the  honour  to  send  you  herewith  the  proofs  of  those  sections 
of  "The  International  Catalogue  of  Photographic  Archives  of  Works  of  Art" 
concerned  with  yovr  own  collection. 

The  matter  in  question  is  based  on  the  questionnaire  sent  you  earlier 
by  Unesco,  which  you  were  good  enough  to  complete. 

I  should  accordingly  be  grateful  if  you  would  be  kind  enough  to 
examine  these  proofs  and  check  their  accuracy  against  the  data  you  were  so  good 
as  to  forward  to  us,  but  leaving  out  of  account  any  changes  which  may  have 
taken  place  in  your  collection  since  you  received  the  Unesco  questionnaire. 
Only  absolutely  essential  corrections  should  be  made  (where  the  text  for 
publication  seems  to  you  to  give  an  insufficiently  representative  idea  of  your 
collection  as  a  whole) .      The  present  international  catalogue  has  been  prepared 
in  the  light  of  the  condition  of  photographic  collections,  their  content  and 
technical  arrangements  in  1949.      A  later  edition,  for  which  no  date  can  yet 
be  fixed,  will  take  account  of  subsequent  changes. 

As  the  catalogue  is  to  be  published  at  the  ^^J^a^  of  April,  we 
trust  we  may  receive  your  reply  before  the  ;  -  -=  ■       * " 

After  that  date  it  will  be  necessary  for  us  to  proceed  v/ith  the  printing  of  the 
proofs  as  sent  to  you. 

I  venture  to  remind  you  that  the  International  Catalogue  of  Photo- 
graphic Archives  of  Works  of  Art  will  give  information  as  detailed  and  accurate 
as  can  be  expected  from  an  enquiry  on  a  world  scale  on  1,225  photographic 
collections  of  works  of  art  in  68  countries;     a  list  is  attached. 
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Unesco  will  always  be  glad  to  give  you  any  information  you  may  desire 
regarding  this  publication,  which  is  a  standard  work  essential  to  art  historieuis, 
technicians,  critics,  art-lovers  and  the  general  public.      Museums,  universities, 
libraries  and  schools  will  certainly  find  it  advantageous  to  make  the  publi- 
cation available  to  all  those  undertaking  research  in  the  arts. 

I  would  further  bring  to  your  notice  the  fact  that  the  Fourth  Session 
of  the  General  Conference  of  Unesco  sitting  in  Paris  adopted  the  following 
resolution  on  photographic  archives: 

"To  invite  Member  States  to  draw  up  lists  of  existing 
photographic  archives  consisting  of  works  of  a  cultural 
character  (artistic,  historic,  scientific  or  documentary), 
whether  movable  or  immovable  and  to  complete  such  archives 
wherever  they  lack  particularly  representative  works  of 
which  no  satisfactory  reproduction  exists." 

I  should  accordingly  be  most  grateful  if  you  would  again  co-operate 
with  Unesco  by  indicating  what  lists  there  are  of  existing  photographic 
archives  in  your  country,  and  any  gaps  in  such  collections  of  photographic 
reproductions.      It  would  in  fact  be  of  great  value  to  secure  a  general  state- 
ment of  what  has  been  done  in  each  country  to  preserve  the  witness  of  works 
which  are  the  most  eloquent  symbols  of  civilization  and  culture. 


I  have  the  honoiir  to  be , 
Sir, 

Your  obedient  Servant, 


Jean  Thomas, 
Assistant  Director-General. 


ADMIMISTRATIVE  ASSISTANT 
EDITH  V.  SKINNER 


QICnH«b  ^iaU»  JS>cnaic 

WASHINGTON,  D.C. 

July  11,   19 6  3 


Dear  Dr.  Schneid: 

Thank  you  so  much  for  your  kind 
letter  of  June  29,  1963  enclosing 
the  copy  of  "On  Otto  Schneid  and 
Human  Art" . 

I  certainly  appreciate  your 
thoughtf ulness  in  sending  it  on 
to  me . 

With  every  good  wish, 


Prof.   Dr.   Otto  Schneid 
9  31  Clay  Avenue 
Scranton,  Pennsylvania 


TELEPHONE  225-4611 


OFFICE  OF  THE  REEVE 


James  D.  Service 


50D0  YQNGE  STREET 


WILLDWDALE,  ONTARIO 


December  23,  1965. 


Professor  Otto  Schneid, 
48  Laurelcrest  Ave., 
Downsview,  Ontario. 

Dear  Sir: 

I  acknowledge  and  uhank  you  very  much  for  your  letter 
of  December  5th,   1965,  together  with  your  booklet  "Artist  of 
All  Times"  -  Otto  Schneid. 

May  I  welcome  you  to  the  Township  of  North  York  and 
trust  that  in  the  New  Year  time  will  permit  me  to  make  your 
acquaintance . 


Yours  very  truly. 


EH:db 


M€Cr  18,1966 


U  Thant, 

Secsretary  oeneral, 

united  Nations, 

New  York  City- 
Bear  !^r,  !J  Thantt 

YOU  anrounced  recently  research  wcrk  to  be  ccmducted  ty  a  coiranittee 
of  the  W$  about  the  probable  effects  of  a  nuclear  infar. 

M«y  I  ask  you  for  the  kindness  of  having  s^t  me  the  results  as  soon 
as  possible,  after,  before  or  during  publication,  i  wuld  quote  your  material 
in  a  new  book  ihat  you  ^11  probably  welcome,  it  is  an  analysis  of  problems 
and  dangers  of  today  or  tomorrow  and  a  comprehensive  search  for  solutions. 

X  use  this  opiortunity  to  eaq^ress  my  deeply  cordial  wj,shes  for  full 
success  of  your  great  efforts  and      most  sincere  personal  respect. 


Otto  Schneid 


UNITED  NATIONS  NATIONS  UNIES 

NEW  YORK 

CABLE  AOOREaS    •   UNATIONS   NEWYO  RK  •  ADHESaETELEGRAPHIOLie 

po  130  (PI) 


6  Jime  1966 


Dear  Professor  Schneid, 

I  aza  directed  to  acknowledge  receipt  of  your  letter 
of  18  May  1966,  addressed  to  the  Secretary-General. 

Concerning  the  Secretary-General's  suggestion  in  his 
speech  before  the  Consultative  Assembly  of  the  Council  of 
Europe  in  Strasbourg,  France,  on  3  May  I966,  that  the  United 
Nations  should  be  asked  to  undertake  a  thorough  study  of  the 
probable  effects  of  a  nuclear  war,  I  regret  to  inform  you  that 
no  action  has  been  taken  in  this  connexion. 

Yours  truly. 


11.  Vejvoda 
Political  Affairs  Officer 
Disarmament  Affairs  Division 


Prof.  Otto  Schneid 
48  Laurelcrest  Avenue 
Dowisview,  Ontario 
Canada 


CANADA 

OFFICE  OF  THE  PRIME  MINISTER  •  CABINET  DU  PREMIER  MINISTRE 


OTTAWA  (^) , 
June  23,  1967. 


Dear  Dr.  Schneid: 

The  Prime  Minister  has  asked^me  to 


ac 


knowledge  receipt  of  your  telegram  of  June  22. 


Mr.  Pearson  appreciated  receiving 
your  suggestions  for  a  solution  to  the  difficult 
situation  in  the  Middle  East,  and  has  f  f^^^/^^^^3_^ 
assure  you  that  the  Canadian  Government  will  do  all 
Tn  Tts  power  to  assist  in  removing  ^Jj^  ^--^.^,^^,^^^3 
which  have  led  to  the  recent  outbreak  of  hostilities 

Yours  sincerely, 


Robert  H. 
Secretary. 


langer / 


Dr.  Otto  Schneid, 

l]^Q  Laurelcrest  Drive, 

Downsview,  Ontario. 


THE  MINISTER  OF  FISHERIES 


LE  MINISTRE  DES  PECHERIES 


CANADA 


April  3rd,  1969. 


Dr.  Otto  Schneid, 
48  Laurelcrest  Ave., 
Downsview,  Ont. 

Dear  Sir: 

I  would  like  to  acknowledge  and  thank  you  for  your  communication 
about  seal  hunting  as  it  is  practised  today  in  the  Gulf  of  St.  Lawrence 
and  on  the  Front  -  the  waters  east  of  Newfoundland  and  Labrador.  Many 
people,  both  inside  and  outside  of  Canada,  have  also  written  to  me  on 
this  subject  and  1  would  like  you  to  know  that  it  has  also  given  me  as 
a  Member  of  Parliament  a  great  deal  of  concern. 

There  was  a  time  when  1  thought  that  we  should  ban  the  seal 
hunt  entirely.     But  the  closer  I  got  to  the  subject  the  more  I  began  to 
question  the  wisdom  of  an  edict  of  this  type.     1  found,  for  example, 
that  the  sealing  operations  on  the  Front  are  often  outside  of  Canada's 
jurisdiction  altogether  and  1  found  that  many  poor  people,  or  "landsmen" 
as  they  are  called,  depend  on  the  killing  of  seals  in  the  Gulf  of 
St.  Lawrence  for  much  of  their  livelihood. 

As  you  know,  I  am  now  the  Minister  of  Fisheries  for  Canada. 
Under  the  Fisheries  Act  I  have  the  responsibility  to  write  regulations 
and  one  of  these  regulations  could  ban  the  killing  of  young  seals  altogether. 
When  I  took  over  the  Fisheries  portfolio  in  the  summer  of  1968  I  was  tempted 
to  do  this  at  once.     I  am  still  thinking  about  it  and  thinking  about  it 
quite  seriously.     So  seriously  in  fact  that  I  have  put  the  sealing  industry 
on  notice.     If  its  operations  do  not  measure  up  to  the  high  standards  which 
my  Department  is  now  demanding  of  the  hunters  we  will  put  an  end  to  their 
operation  in  1970. 

One  of  the  first  things  I  thought  I  should  do  was  to  take  a  good, 
close  look  at  the  sealing  operation  myself.     I  did  this  when  the  hunt  first 
opened  early  in  March  in  the  Gulf  of  St.  Lawrence.     There  I  had  an  opportunity 
to  talk  to  many  of  the  men  on  the  hunt  whose  livelihood  would  undoubtedly 
be  affected  by  a  blanket  closure  of  the  harp  seal  fishery  in  Canadian  waters. 
They  were  of  course  concerned  about  the  effect  of  a  closure  on  the  already 
modest  income  of  their  families  and  dependents  -  all  6,000  of  them.     I  also 
talked  to  a  number  of  specialists  in  humane  and  conservation  fields  who  had 
flown  in  from  other  countries  and  who  were  also  interested  in  finding  out 
what  would  happen  if  we  allowed  the  harp  seal  population  to  grow  several  fold 
and  then  be  limited  by  natural  causes  such  as  starvation,  attacks  from  other 
animals,  disease  and  so  on. 

.  .  .2 


You  see  there  are  always  balances  in  nature.     Our  present  harp 
seal  population  is  comparatively  healthy.     It  is  healthy  because  its 
numbers  are  controlled  by  hunting  and  by  quotas  set  by  our  fisheries 
authorities.     The  result  is  that  there  are  enough  fish  for  the  harp  seal 
to  live  on,  they  are  healthy  and  they  reproduce  in  large  numbers.  Most 
of  them  also  live  to  a  good  age.     But  contrast  this  with  what  would 
happen  if  the  seal  fishery  were  abolished.     Their  numbers  would  undoubtedly 
grow  back  to  the  much  larger  totals  which  frequented  our  eastern  shores  a 
century  or  two  ago.     By  contrast  they  would  be  poor  looking  animals. 
Periodically  they  would  be  decimated  by  starvation  and  disease.  More 
would  undoubtedly  be  eaten  by  their  enemies  such  as  sharks,  killer  whales 
and  polar  bears.     And  many  more  would  find  it  difficult  to  bear  their 
young  successfully  as  they  do  now. 

You  are  undoubtedly  a  kind-hearted  person  or  you  would  not  have 
taken  the  trouble  to  write  to  me  on  this  subject.     So  I  will  ask  you  to 
ask  yourself  this  question:     "Which  of  the  two  following  alternatives 
is  the  more  humane?     Which  involves  the  least  suffering?" 

(a)     holding  the  seal  population  down  to  its  present 

level  by  hunting  in  an  humane  manner  as  possible; 


or 


(b)     allowing  the  seal  population  to  expand  until  it 

reaches  its  "natural"  limits  and  relying  on  other 
natural  foes  of  the  seals  including  starvation 
and  disease  to  take  their  toll. 

A  thoughtful  answer  to  these  questions  and  a  letter  from  you 
indicating  your  choice  as  between  regulated  cropping  by  man  and  the  deaths 
of  much  larger  numbers  of  harp  seals  by  "natural"  causes  would  be  very 
much  appreciated. 

A  bigger  question  still  remains  unanswered.     What  about  the 
lives  of  those  who  depend  on  sealing  as  a  source  of  their  income?     And ^ 
what  about  the  great  quantity  of  fish  which  a  much  larger  seal  population 
would  consume  in  the  course  of  its  lifetime? 

Some  6,000  Canadian  heads  of  families  are  dependent,  in  varying 
degrees,  on  the  seal  fishery.     Of  these  roughly  5,000  are  "landsmen  . 
Landsmen  are  individual  fishermen  who  often  walk  out  onto  the  ice  from 
their  homes  and  take  young  harp  seals,  not  only  for  their  white  pelts, 
but  also  as  a  source  of  food  as  well. 

The  average  income  -  the  total  average  income  -  of  most  of  these ^ 
landsmen  is  $1,500  a  year  or  less.     These  are  really  poor  people  by  anyone  s 
standards.     A  few  hundred  dollars  from  seal  pelts  means  a  lot  to  them.  bo 
does  the  seal  meat  which  they  often  put  down  or  preserve  to  carry  them- 
selves    their  wives  and  their  children  around  the  rest  of  the  year.     Do  you 
seriously  propose  to  cut  them  off,  to  wipe  out  this  supplementary  source 
of  income  to  them,  and  to  police  their  movements  in  such  a  way  as  to  make 
absolutely  sure  that  they  don't  take  young  seals  in  the  manner  m  which 
their  parents  and  grandparents  have  done? 


-  3  - 


Some  people  have  suggested,  as  an  easy  way  out  at  this  stage, 
that  we  should  leave  the  "landsmen"  alone  and  go  after  the  big,  commercial 
operators  -  the  companies  which  operate  from  large  ships  and  the  groups 
which  fly  in  and  operate  from  aircraft.     True,  they  take  more  of  the 
seals  than  the  landsmen  do.     But  they  also  provide  work  and  income  for  the 
fishermen  whom  they  employ.     Moreover,  it  is  easier  for  the  Departmental 
Inspectors  to  check  on  them.     The  so-called  "commercial"  operators  can  be 
policed  with  a  fair  degree  of  certainty;  landsmen  coming  out  onto  the  ice 
from  the  North  Shore  in  Quebec,  from  the  Magdalen  Islands  and  from 
Newfoundland,  are  widely  dispersed  and  therefore  more  difficult  to  supervise. 
We  do,  however,  have  officers  even  in  remote  outports  and  send  helicopters 
on  patrol  to  help  check  the  landsmen's  operations. 

Earlier  I  mentioned  the  fish,  all  the  fish  -  which  the  seals 
consume.     Each  seal  may  devour  as  many  as  2,000  cod  during  the  course  of 
its  lifetime.     Some  it  may  kill  outright;  others  it  may  maim  and  leave 
to  die  on  their  own.     Is  this  a  form  of  suffering  which  you  are  prepared 
to  recognize  in  your  overall  scheme  of  things?     And,  if  so,  how  do  you 
balance  off  the  death,  sudden  or  otherwise  of  several  thousand  fish 
against  the  sudden  clubbing  of  a  single  young  seal?     I  ask  you  this 
question  also  because  seals  are  often  classified  as  fish  in  our  manmade 
scheme  of  things. 

Finally,  let  me  turn  to  the  act  of  killing  young  seals  itself. 
Our  own  Departmental  regulations,  I  can  assure  you,  are  as  stringent 
as  they  can  be.     All  vessels,  aircraft  and  men  engaged  in  our  Canadian 
seal  hunt  are  now  required  to  have  a  licence,  they  must  operate  during  a 
restricted  season,  and  they  can  only  take  a  given  quota  of  young  harp 
seals  in  the  Gulf  of  St.  Lawrence  fishery  in  which  there  is  no  foreign 
participation.     We  are  also  strongly  advocating  quotas  in  the  joint 
Canadian-Norwegian  fishery  on  the  "Front". 

The  taking  of  adult  seals  from  breeding  patches  is  prohibited, 
the  means  by  which  seals  may  be  killed  are  clearly  defined  and  there  is 
a  prohibition  against  the  skinning  of  seals  until  they  are  dead. 
(Incidentally  the  first  act  of  skinning  is  akin  to  stabbing  the  seal  as 
well  so  there  can  really  be  no  doubt  that  the  young  seal  is  actually 
dead  in  any  case.)     All  of  these  regulations,  and  others  beside,  are 
enforced  by  a  large  and  mobile  group  of  Fisheries  Officers  -  the  Federal 
Government  employees  in  uniform  who  are  always  on  hand  wherever  the  seal 
hunt  is  being  carried  out  on  a  commercial  scale. 

For  three  years  now  we  have  transported  observers  from  responsible 
organizations  out  to  see  the  seal  hunt  for  themselves.     Last  year,  in 
March  1968,  Mr.  Tom  Hughes  of  the  Ontario  Humane  Society,  Dr.  R.A.  Jones 
of  the  Royal  School  of  Veterinary  Studies  in  Scotland,  and  Dr.  Eugene  A. 
Costello  of  the  Federal  Department  of  Agriculture,  were  among  those  who 
asked  to  see  what  was  going  on.     You  will  be  glad  to  know  that,  after  a 
careful  survey  of  the  hunting  grounds,  they  concluded  that  the  operations 
of  Canadian  sealers  were  being  carried  out  in  as  humane  a  manner  as  possible. 


.4 


other  veterinarians  representing  Humane  S°"<="es  from  various 

Mr.  Hughes,  Dr.  Jones  and  Dr.  Costello. 

one  of  the  principal  opponents  of  C-^^^-, J^^^f  ^  j:^,i3;3 
Grzi.ek,  Director  of  the  Frankfurt  i^/";,  a  ^re^rtSat  the 

representing  him  attended  our  seal  hunt  m  196b  and  aii  ag 
CanadiL  operations  are  inducted  in  a  humane  .anner.     Dr.  Grzxmek, 
himself,  made  a  public  statement  to  this  effect. 

r^f  i-ViTc;  rather  lengthy  letter  I  have 
AS  I  said  at  the  beginning  f  J^f  ^^lit/,/,  number  of 

seen  the  sealing  operatxons  myself.     I  ^e  also  _  vest^vn 

professional  observers  -  there.     As  a  result, 

Lrope,  the  United  "ates  and  Canada  who  were  al^^^^  effective 

I  am  of  the  opinion  that  the  ^"^''l .l^""'  " J"P"^„e  enforced  and  the 
manner.     The  Fisheries  Department's  regulations  are  enror 
:SfeJing  of  the  young  seals  is  kept  to  a  minimum. 

However.  I  could  not  help  asking  "V-^"        ^^.'^i^f^!'  ^he 
the  Gulf  of  St.  Lawrence  was  really  necessary  -    f^^f^^J/i^,,  unique 
,reat  seal  herd  --^-^  -/^f  n^fnLtl^ufl^r atI;actlon  it 

c:Sira2o"c:"tri:utr:atrrially  to  the  economy  of  the  Atlantic  Region. 

I  think  we  must,  therefore,  explore  the  P-^i^^J^  " 

off  Labrador  and  Newfoundland. 

But  I  would  be  wrong,  particularly  at  *is  early  stage  in  my 
own  investigations,  to  commit  "y-lf  either  way  "  ^  ^J'^^-^^Hhich  are 

-d^^"c:^i:L:^risri-trortL'':b^nur:f  the  seal  hunt  m  its 

entirety. 

Yours  sincerely, 


P.S.  Roughly  twice  as  many  ^-"^         ^^^^hf  "fnt^L'uLriircSrled 

in  the  Gulf  of  ^t.  Lawrence.    As  the  W    of  £  the  Fro  ^.^^^^^^^^ 

-  ca::ran::  T^^^^^  T^i^r'^ 

result  in  more  young  seals  being  taken  by  Norwegians. 
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Canada  has  recently  made  formal  application  to  the  International 
Commission  for  the  Northwest  Atlantic  Fisheries  to  have  a  "quota"  set  on 
the  Front.     If  this  is  adopted  it  will  limit  for  the  first  time  the 
sealing  operations  of  both  nations  there. 

In  the  Gulf  of  St.  Lawrence  the  annual  quota  for  ships  and 
aircraft  operations  is  set  at  50,000  young  seals  annually.     At  this 
level  we  can  maintain  and  increase  the  present  seal  population  in  this 
area. 


Stockholm,  Royal  Palace, 

December  23rd,  1969. 


Prof. Dr.  Otto  Schneid, 
48,  Laurelcrest  Ave, 
Downsview,  Ontario. 

I  am  desired  by  H.M.  The 
King  of  Sweden  to  thank  you  very 
much  for  your  kind  letter  of  December 
15th. 

You  are  very  welcome  to  send 
His  Majesty  your  new  book  "The 
Man-Made  Hell,  a  Search  for  Rescue". 
The  King  thanks  you  for  your  amiable 
attention. 


C  SECRETAIRE  PARTICULIE 
DE  S.  M.  LE  ROl   DE  SUEDE 


Yours  since  rely. 


C.F.  Palmstierna 
Private  Secretary 


DEPARTMENT  OF  EXTERNAL  AFFAIRS 


MINISTERE  DES  AFFAIRES  EXT^RIEURES 


CANADA 


Ottawa  2,  December  24,  1969 


Dear  Sir, 

Since  I  am  concerned,  among  other  duties,  with  the 
purchase  of  books  fea-  the  libraries  of  the  Department  of  External 
Affairs,  in  Canada  and  abroad,  your  letter  of  December  8  has  been 
referred  to  me  for  provisional  reply. 

In  spite  of  the  detailed  Table  of  Contents  which  you  were 
good  enough  to  send  to  us  with  your  letter,  you  will  readily  under- 
stand that  the  Department  does  not  purchase  books  without  careful 
preliminary  study,  or  without  the  recommendation  of  a  revie\>/er  of 
recognized  competence.    I  wonder,  therefore,  whether  you  would  be 
good  enough  to  send  to  me  a  copy  of  The  Man-]%de  Hell  for  study 
in  this  Department.    We  shall  then  either  purchase  this  volume, 
or  return  it  to  you. 

We  shall  not,  however,  be  able  to  promise  in  advance 
that  the  l^inister  will  agree  to  read  your  work.    We  shall  not  be 
able,  either,  to  help  you  bring  your  book  to  the  attention  of 
leaders  of  the  governments  in  communist  countries.    Any  action  on 
our  part  of  this  nature  would,  as  you  will  apprehend,  imply  approval 
by  this  Department  of  the  policies  and  activities  which  you  may  be 
advocating.    This  tacit  approval  we  cannot  give. 


Yours  faithfully. 


Ph.D., 


Archibald  A.  Day,  M. 
Head,  Historical  Divjision, 
for  the  Under-Secretary  of  State 
for  External  Affairs 

Prof.  Dr.  Otto  Schneid, 
4.8  Laurel  Crest  Avenue, 
Downsview,  Ontario. 


HOUSE  OF  COMMONS 
CHAMBRE  DES  COMMUNES 
CANADA 


Office  of  the  Leader  of  the  Opposition 
Cabinet  du  Chef  de  I'Opposition 


Ottawa,  Ontario. 
February   11,  19  70. 


Professor  Dr.   Otto  Schneid, 
48  Laurelcrest  Avenue, 
Downsview,  Ontario. 


Dear  Dr.  Schneid, 


The  Honourable  Robert   L.  Stanfield 
has   asked  me  to  acknowledge   and  to  thank  you  for  your 
^ettef  of  January  24,    and  also  the  prospectus   of  your 
book!       Mr.   Stanfield  is   interested  in  your  subject 
and  has  asked  me  to  accept,    on  his  behalf     your  kxnd 
offer  of  a  complimentary  copy  of  your  book. 


Yours  sincerely. 


Graham  Scott, 
Executive  Assistant 


UE  SECRETAIRE  PARTICULIER 


□  E  S.  M.  LE   ROI   OE  SUEDE 


Prof.  Dr.  Otto  Schneid, 
48,  Laurelcrest  Ave., 
Downsview,  Ont.  Canada. 


I  am  desired  by  H.M.  The  King  of 
Sweden  to  thank  you  very  much  for  your 
kindness  in  presenting  to  His  Majesty 
a  copy  of  your  book:  The  Man-Made  Hell  - 
A  Search  for  Rescue. 

The  King  has  appreciated  your  amiable 
attention . 

Stockholm,  Royal  Palace,  February  18th,  1970. 


C.F.  Palmstierna 
Private  Secretary 


DER  BUNDESMINISTER  ^onn,  den  4.  Marz  ^97o 

DES  AUSWARTIGEN 

Der  Leiter  des  Ministerbiiros 


Herrn  Professor 
Dr.  Otto  Schneid 

48  Laurelcrest  Avenue 

Downsview,  Ontario , Canada  638-1437 


Sehr  geelirter  Herr  Professor  Schneid, 

der  Herr  Bundesminister  des  Auswartigen  liat  mich  "beauf- 
tragt,  Ilir  Schreiben  vom  18.  PelDruar  zu  "beantworten 
Tind  Ihnen  fiir  Ihre  f reimdliche  Zuschrift  zu  danken. 

tiberbevo  Ike  rung  und  die  hoffentlicli  nie  eintretende 
Mogliclikeit  nuklearer  Katastrophen  sind  Probleme,  mit 
denen  alle  sich.  befassen  mussen,  die  sich.  iiber  die 
Zukunft  der  Erde  und  der  Menschheit  Gedanken  maclien. 
Die  Erkenntnis  des  Problems  und  der  Zusammenliange  sind 
wichtige  Voraussetzungen  fiir  jeden  Versuch  derartige 
Katastrophen  zu  vermeiden.  Als  Beitrag  bierzu  wird 
Ihre  Untersuchung  sicher  von  groBem  Nutzen  sein. 


Mit  freundlichen  GriiBen 


\ 

f  CN/GP  CONFIRMATION  ONLY  TELECOMMUNICATiONb 
*  TELEGRAM  RECEIVED  BY  TELEPHONE:  MAIL  TO  SEr^ER 


FDTi^  DO V« VIEW  OUT  APRIL  30 


PRESIOEfiT  NIXON 
WASHINGTON  DC 

PLEAHE  FORGIVE  ME  THIS  Ur^SOLlClTEO  SUGGEST  I  OrU     TRY  TOGETHER  WITH 
RUSSIA  TO  WIN  CHINA  FOR  WORLD  PEACE  CONFERENCE  WITHOUT  WAR, 
SYSTEMATIC  DETAILS  FOR  COf-IPHEHEWSI  VE  SOLUTION  ITi  MY  f^EW  BOOK 
TITLED  THE  MAN-MADE  HELL,  A  SEARCH  FOR  RESCUE,    WITH  YOUR  PERMISSION 
I  RUGH  IT  TO  YOU.    MANKIND  OF  TOMORROW  WILL  THANK  YOU, 


130A 


PROFESSOR  OTTO  SCHNIlO  ^.^.^.^ 
40  LAURELCRC3T  00V/N3VIEW  ONTARIO 


DB  • 

PROFESSOR  OTTO  SCHNEID 
48  LAURELCR'^ST  AVE  OOV^NSVIEW  ONT    63S-1457  SUB 


THE  PRESIDENT 
OF  THE 
GENERAL  ASSEMBLY 


28th  September,  1970 


Dear  Dr.  Schneid, 

This  is  to  thank  you  most 
cordially  for  your  letter  of  18th  September. 

I  shall  be  very  happy  to 
accept  a  copy  of  your  book  "The  Man-Made  Hell, 
a  Search  for  Rescue",  as  these  are  subjects 
that  I  take  a  great  interest  in. 

Yours  sincerely, 
Edvard  Hambro 


Professor  Dr.  Otto  Schneid 
48  Laurelcrest  Avenue 
Downsview,  Ontario,  Canada 


THE  PRESIDENT 

OF  THE 

GENERAL  ASSEMBLY 


16th  October,  1970 


Dear  Dr.  Schneid, 

I  thank  you  very  sincerely  for 
your  book  "The  Man-Made  Hell,  a  Search 
for  Rescue"    which  just  arrived  and  which 
I  am  looking  forward  to  reading. 

Yours  sincerely, 
Edvard  Hambro 


Professor  Dr.  Otto  Schneid 
48  Laurelcrest  Avenue 
Downsview,  Ontario,  Canada 


THE  PRESIDENT 
OF  THE 
GENERAL  ASSEMBLY 


29th  October,  1970 


Dear  Professor  Schneid, 

This  is  to  acknowledge  receipt  of  your 
letter  of  23rd  October,  with  enclosure,  and  to 
suggest  that  in  order  to  reach  influential  people 
at  the  UN  with  your  book  you  might  send  it  to: 

Secretary-General  U  Thant, 

Ambassador  Y.A.  Malik  of  the  USSR 
Mission  to  the  United  Nations,  and 

Ambassador  Charles  Yost  of  the  US 
Mission  to  the  United  Nations. 

I  hope  this  will  be  of  some  help. 

Yours  sincerely, 

Edvard  Hambro 


Professor  Dr.  Otto  Schneid 
48  Laurelcrest  Avenue 
Downsview,  Ontario 


United  States  Mission  to  the  United  Nations 


799  United  Nations  Plaza 
New  York,  N.  Y.  10017 


YUkon  6-2424 


December  31, 


1970 


Prof.  Dr.  Otto  Schneid 
4  8  Laurelcrest  Avenue 
Downsview,  Ontario,  Canada 

Dear  Dr.  Schneid: 

Ambassador  Yost  has  asked  me  to  thank 
you  for  your  letter  enclosing  a  copy  of  your 

The  Man-Made  Hell,  A  Search  for  Rescue, 
which  much  to  his  regret  went  unsanswered 
during  the  last  strenuous  weeks  of  the  General 
Assembly  session.     He  very  much  looks  forward 
to  reading  your  book  and  only  hopes  for  an 
early  opportunity  to  do  so. 

Thank  you  for  your  thoughtf ulness  in 
bringing  it  to  his  attention. 


Sincerely , 


Public  Thquiry  Officer 


CONSULATE  GENERAL 
of 

THE  SOCIALIST  FEDERAL  REPUBLIC  OF  YUGOSLAV/A 


377  SPADINA  ROAD 
TORONTO,  ONT,  CANADA 


Prof.  Dr,  Otto  Schneid, 
48  Laurel  Cresc. , 
Downsview,  Ont, 

January  26th,  1971. 

Dear  Prof.  Schneid, 

It  is  with  great  delay  indeed,  caused  solely  by  the 
irregularities  of  the  mail  services, that  I  am  writing  this  let- 
ter to  you  to  convey  a  message  which  I  haye  received  from  the 
Office  of  the  President  of  the  Socialist  ^ederal  Republic  of 
Yuaoslavia  Josip  Broz  TITO.  , 

I  had  been  asked  to  acknowledge  the  receipt  of  your 
letter  in  Belgrade  advising  on  your  book  "The  Man-Made  Hell, 
a  Search  for  Rescue",  dealing  with  the  dangers  facing  our  ci  - 
vilization  as  well  as  with  the  possible  ways  out. 

I  had  been  asked  to  convey  to  you  my  President  s  _ 
thanks  for  your  friendly  gesture  and  at  the  same  time  to  advise 
you  that  my  President  would  have  no  objections  to  receive  your 

book  itself.  ^       .     ^  o-v,^  r«^o4- 

I  very  much  hope  that  you  will  understand  the  most 

unfortunate  circumstances  which  caused  the  delay  in  writing  of 
this  letter  and  remain, 

Youi?  sin«rerely, 

/Mitko  Calovski, 
Consul  ^eneral 


PERMANENT  MISSION  OF  NORWAY 
TO  THE  UNITED  NATIONS 

825,  THIRD  AVENUE 
NEW  YORK,  N.  Y.  10022 


New  York,   2  8th  January,  19  71 


Dear  Dr.  Schneid, 

I  have  just  received  your  letter  of  8th  January 
and  I  am  very  sorry  to  hear  that  you  have  such  negative 
response.   I  quite  understand  your  bitterness  in  view  of 
the  enormous  amount  of  work  that  has  gone  into  your  most 
interesting  and  thoughtprovoking  book. 

My  own  experience  tells  me  that  most  people 
either  misunderstand  or  forget  what  we  write  or  what  we 
say  in  our  lectures.   I  comfort  myself  by  the  thought 
that  it  is  worthwhile  even  if  only  one  out  of  a  hundred 
is  motivated  by  our  efforts. 

With  kind  regards, 
Edvard  Hambro 


P.S.     It  does  happen  that  the  people  we  try  to  get  in 

touch  with  are  extremely  busy  and  that  our  efforts 
for  some  reason  do  not  reach  further  than  to  their 
private  secretaries. 


Dr.   Otto  Schneid, 
48  Laurelcrest  Avenue, 
Downsview,  Ontario, 
Canada . 


Dec. i2, 1971 

iierrn  Generalsela?etar  i-urt  .-aldheim,  Ui^O 
/erehrter  Kerr  Geiieralsela?etdr ! 

Empfanc-en  oie  meine  innigsten  Glliclw/mische  fiix  Ihr  enzit:artig 
bedeutendes  /jnt  und  die  .^^rfullung  Ihrer  unvergleiciilichen  Aul-gabe. 

Ich  bitte  urn  Ihre  Erlaubnis,  Ihiien  mein  1970  erschienenes  Bucti 
"The  ..an-.-iade  Hell,  a  search  for  iiescue"  zu  schicken.  .  s  ist  ein 
verzv/eifelL-er,  aber  systematise  her  '/ersuch,  die  Ursachen  des  drohcn- 
den  Untero;angs  zu  ergriinden  mid  wege  zur  Abwehr  zu  f  inden.  ..ie  in 
jeder  philosophisch-politischen  Untersuchuns,  nuBten  einzelne  Tatsacne 
schon  w-lhrend  dei'  Arbeit  inaktueli  werden,  so  daB  einiges  veraltet  ist. 
ixber  das  Ijrgebnis,  u.zw.  der  .:lan,  wie  die  Ui^C  iirre  iramensen  I.ioglich- 
keiten  zur  Losung  der  xxobleine  einsetzen  und  unser  Aller  Fortbestand 
sic hern  kami,  ist  frisch  und  dringend. 

Da  oede  .otunde  Ihrer  :^eit  so  kostbar  ist,  sollten  -iie  nicht  das  g 
ze  -Buch  lesen,  aber  das  letzte  kapitcl,  "The  Alternative:  i^eace  Con- 
ference without  war"  (s.irospekt ) ,  ist  Hirer  Aufmerksamlceit  vielleicht 
vmrdiger  als  oede  andere  Lekture.   uarf  ich  Ihnen  also  das  Buch 
sciiicken? 

Lassen  Sie  mich  Ihnen  irohe  ./eibnachten  und  ein  Jahr  der 
Arneuerung  und  Arfullung  vi,iinschen, 

Argebenst  Ihr 


Otto  Ac  line  id 


Of-  o.,!  '.no 


-..onsievir  io  ->irecteur  General 
le  jjr»  -cGiie  .  .aiiGu, 
uiiesco , 
laris 

.  .oiisieur, 

O^'est  -dr  tTiilian  iiiixley  qui  n*  a  encourage  de  voug  envoyer 
un  de  nes  livrcG  recenijs  dont  les  idees  le  convainquent ;  et  :'e  vous 
prie  do  voLiloir  bien  1*  accepter, 

•'xiic  ...an-Ilade  Hell,  a  oearch  for   xscuc"  est  urie  analyse  inter- 
disciplinaire  des  puissances  les  plus  destructives  d*  aujourd*liui 
et  de  leuj?  sources,  suivie  d*  un  effort  systG?^.ati-ue  'ic  reconstruction 
conprehensive,  J.a  conclusion  principale  y  est  1'  ideo  d*  une  GOIii'ji;i<.CiXMCij 
,  _'AIX  .      3  0US  les  auspices  des  iiU, 

J  »  en  ai  fait  parvenir  un  exemplaire  r.    •   >,'aldheiEi,  et  selon  sa 
preriiore  reponsc  j*  ai  "bon  cspoir  dans  son  sec  ours, 

G  *  est  le  plus  desinteresse  de -mes-ex'f  orts*  -i-insi  mon  ap  -el 
au  non  de  la  ourvie  :.ie  seiable  d'  etre  .justifie. 

vi  vous  1*  approuverez,  vous  aussi,  votre  influence  pourrait 
devenir  decisive, 

vcuillez  agreer,  lOnsieur,  1*  assurance  sincere 

de  nes  sentiTxCnts  respectuemc 


utto  oc  line  id 


1 

II 

[I 

) 

united  nations  educational,  scientific  and  cultural  organization 
organisation  des  nations  unies  pour  I'education,  la  science  et  la  culture 


place  de  Fontenoy,  Paris- 7^ 
le  Directeur  general 

reference:     ODG/DG/5729  16   29    ^3X3  1972 


Monsieur  le  Professeur, 

J«ai  le  plaisir  d' accuser  reception  de  votre  livre  The  Man~I4ade 
Hell,  a  Search  for  Rescue  dont  vous  avez  bien  voulu  me  faire  I'homraage. 

Tres  sensible  a  cette  courtoise  attention,  je  tiens  a  vous  en 
expriiner  roes  sinceres  remer elements. 

Je  vous  prie  d'agreer.  Monsieur  le  Professeur,  I'assurance  de 
mes  sentiments  distingues. 


Rene  Maheu 


Monsiexir  le  Professeur  Otto  SCHNEID 

48  Laurelcrest  Avenue 

Dotmsview 

Ontario 

Canada 


i.iay  2d,  1972 

The  Secretary  General  I.lr,  Kurt  waldheim,  the  United  Hat  ions 
Verelirter  lierr  Creneralselcret'lr ! 

Mit  hoher  Genugtuung  habe  ich  von  Thre.i  bevorstehenden  Besuch  in 
l^anada  gelesen  und  wa^e  in  ilnbetracht  neiner  f  ortgesetzten  Beiriiihung  urn 
einen  Keitrag  zur  Losung  der  groPen  Probleme,  Sie  zu  einem  Besuch  in 
unserm  bescheidenen  Heim  einzuladen. 

Sie  v/erdon  uns  jederzeit  hochst  willkorainen  sein,  lascen  Sie  uns 
g-iitigst  nur  wissen,  wann  wir  3ie  erwarten  diirf  en,  j'alls  3ie  von  Ihrer 
kostbaren  Zeit  etwa  5  Stunden  erilbrigen  konnten,  wiirde  icl.;  oie  ungenein 
gern  malen.   (AuBer  meiner  philosophiGChen  und  literarischen  Arbeit  bin 
ich  '..aler  und  Bildhauer.  )  Zv/ecks  Information  uber  cieine  Kunst  lege  ich 
eine  kleine  laonographie  bei.   Ihre  Zeit  iv-ire  nicht  ganz  geopfert,  denn 
wahrend  meiner  Arbeit  komiten  3ie  lesen  oder  schreiben. 

•..■em   aber  weder  ein  5  Stunden-Besuch  noch  ein  kurzer  noglich  sein 
sollte,  konnte  ich  mit  Ihrer  i.rlaubnis  Sic  in  Ihrem  Amt  in  IIY  besuchen, 
am  besten  an  einem  Ivlittv/och.  In  einer  halben  Gtunde  konnte  man  Ideen 
neines  Buches  "The   .■an-Iiade  Hell,  a  Search  for  P.escue"  erortern,  beson- 
ders  die  -'rage  der  Verv/irklichung  dcs  letzten  Kapitels  '*The  Alternative: 
Peace  Conference  v/ithout  .Var"  (p.273)).  In  Ihrern  liebensvAlrdigen  Brief 
vom  il.I.d.J.  haben  Sie  rair  nur  laitgeteilt,  daB  Sie  es  nach  "laBgabe 
Ihrer  Zeit  lesen  v/erden.   Doch  die  Dringlichkeit  v/ichst  angesichts  zuneh- 
mender  Gefahren  und  der  Greuel,  die  von  bras ilianisc her  und  internatio- 
naler  Habgiet  unterno-men  v/erdon,  die  /ersklavung  der  Bingeborenen  des 
Amazonas-Gebietes  und  des  ■Iast:eninordes  an  Hensch  und  Tier.  Anderseits 
habe  ich  Brinutigungen  erhalten,  v.ie  z.B,  gestern  einen  bcgeisterten 
Brief  vo-^  -^''ijhrcr  der  in  i-'rankriech  lebenden  Zigeuner. 

Cbzv/ar  auch  Ihre     oglichkeiten  begrenzt  sind,  ist  vuilig  klar,  daB 
Sie  zur  Rettung  Aller  -ehr  tun  kSnnten  als  sonst  ein  Denker  und  loliti- 
Ber  bisher.  Ich  habe  das  sicnere  Gefiihl,  daB  eben  das  Ihr  Ziel  ist. 


Ihr  aufrichtig  ergebener 


^tto  Schneid 


.J  an.  11, 1973 

Mr,  Brian  Gunn-King,  Secretary  General,  IVU 
Dear  i.r.  Gunn-King, 

Let  me  wisli  full  success  oi  our  22nd  World  Congress  to  you  and 
all  the  Vegetarian  I/.ovement. 

wife  Miriam  Schneid,  poetess,  sculptress  and  school  consultant, 
and  inyself  would  be  delighted  to  attend.  If  you  and  the  Comjnittee  are 
interested  in  a  lecture  of  mine,  it  would  "be  iny  pleas-are  to  deliver 
a  paper  of  15-20  minutes,  ''Introducing  a  Vegetarian  Philosophy" 
whose  spirit  and  content  could  he  a  suitable  addition  to  the  program. 

concern  is  neither  health  nor  diet,  because  I  an  sure  that  these 
topics  will  be  duly  treated  with.  I  would  in  my  lecture  concentrate  on 
our  chances  for  Gurvival,  renewal  of  Humanity  and  Union  of  I'.ian  and 
Nature  of  wiiich  I  believe  Vegetarianism  to  be  the  fundamental 
pre  re  q^ui  s  i  t  e  • 

I  sum  a  philosopher,  poet  and  artist.  In  case  you  don't  know  my 
books  and  my  other  works,  I  could  send  you  some  informative  material. 

I  would  appreciate  your  friendly  ansv/er  at  your  earliest  convenience, 
so  I  could  adjust  our  .summer  program  to  the  Congress, 


ivith  sincere  regards  yours 


Otto  Schneid 


ROYAL  NETHERLANDS  EMBASSY 


Ottawa,  January  2nd,  1974 


Sir, 


Your  letter  of  Deceraber  6th  1973,  addressed  to 
Her  Ma.jesty  Queen  Juliana,  has  been  referred  to  this 
Embassy.  I  am  replying  to  your  letter  on  behalf  of 
Her  Majesty,  who  in  view  of  Her  constitutional  position 
does  not  conduct  correspondence  of  a  political  or  semi- 
political  nature. 

The  questions  which  you  raise  in  your  letter  are  so 
general  in  their  implications  that  a  simple  reply  is  im- 
possible without  clear  definitions  of  the  various  criteria 
incorporated  in  these  questions.  As  you  qualify  yourself 
as  a  philosopher,  historian,  author  and  artist,   I  think 
you  know  yourself  the  answers  to  these  questions. 

V/ith  regard  to  the  position  of  the  Netherlands  Govern- 
ment on  the  matters  raised  in  your  letter  I  may  refer  you 
to  our  record  as  a  member  of  the  United  Nations  and  as 
signatory  of  numerous  international  conventions  and 
treaties  dealin,:;'  with  these  matters. 


V/.  Thorn  Leeson 
Netherlands  Ambassador 


Prof. Dr.  Otto  Schneid, 
h8  Laurelcrest  Avenue, 
Downsview  (Ont.) 
M3H  2A4 


